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For the purpose of describing the process
of underdanding, Gadamer mentioned a
theory of the fuson of horizons, by which can
explan why the paticipaors will have a
common base of understanding.

In order to upgrade teaching effects,
this study attempts to combine the fusion of
horizons, Sgpir-Whorf weak hypothes's, and
avariable factor aswel whichis caled cross
culture to build an empirica theory. By
using empiricd theory, there is a hypothess
that shows the postive relaionship between
the fusion of horizons and the teaching effects
in the case of teaching German fable will be
demongtrated.

For the purpose of analyzing, this paper
will bedivided into five parts:

Part 1: Literature review.

Pat 2. An anadyss of Gadamer's theory
of fuson of horizons to construct
the basic framework.

Part 3: Propose hypothesis.

Part 4: Evduate hypothesis.

part 5: Conclusion and suggestion.
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